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MÉMORANDUM D’ACCORD ENTRE LES NATIONS UNIES ET LE GOUVER-
NEMENT DE LA RÉPUBLIQUE PORTUGAISE CONCERNANT LES CONTRIBU-
TIONS AU SYSTÈME DES FORCES ET MOYENS EN ATTENTE DES NATIONS 

UNIES  

Les signataires du présent Mémorandum 

M. Atul Khare 

Sous-Secrétaire général aux opérations de maintien de la paix représentant les Na-
tions Unies, 

et 

M. João Gomes Cravinho 

Secrétaire d’État aux affaires étrangères et à la coopération de la République portu-
gaise, représentant le Gouvernement de la République portugaise 

Reconnaissant la nécessité d’accélérer la fourniture de certaines ressources aux Na-
tions Unies afin de mettre en œuvre, de façon efficace et en temps voulu, le mandat des 
opérations de maintien de la paix des Nations Unies, autorisé par le Conseil de sécurité, 

Reconnaissant également que les avantages découlant de l’annonce de la fourniture 
de ressources pour les opérations de maintien de la paix contribuent à améliorer la flexi-
bilité et à réduire les coûts, 

Ont conclu le présent Accord : 

I. Objectif 

Le présent Mémorandum d’accord a pour objectif d’identifier les ressources que le 
Gouvernement de la République portugaise, selon ses indications, fournira aux Nations 
Unies pour être utilisées dans les opérations de maintien de la paix dans les conditions 
spécifiées. 

II. Description des ressources 

1. La description détaillée des ressources qui sont fournies par le Gouvernement de 
la République portugaise est donnée dans l’Annexe au présent Mémorandum d’accord. 

2. Dans la préparation de l’Annexe, le Gouvernement de la République portugaise et 
les Nations Unies ont suivi les directives relatives à la fourniture de ressources pour les 
opérations de maintien de la paix des Nations Unies. 

III. Condition concernant la fourniture des ressources 

La décision finale de déployer effectivement les ressources par le Gouvernement de 
la République portugaise demeure une décision nationale. 
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IV. Entrée en vigueur 

1. Le présent Mémorandum d’accord entre en vigueur à la date de sa signature. 

2. Le présent Mémorandum d’accord cessera de produire ses effets trois mois après 
dénonciation de celui-ci par l’un ou l’autre des signataires, moyennant un préavis écrit 
adressé à l’autre signataire. 

V. Modification 

Les signataires peuvent, par un échange de lettres, modifier à tout moment le présent 
Mémorandum d’accord, y compris l’Annexe. 

SIGNÉ à New York le 1er juillet 2010 

Pour les Nations Unies 

M. ATUL KHARE 
Sous-Secrétaire général aux opérations de maintien de la paix représentant les Nations 

Unies 

Pour le Gouvernement de la République portugaise 

M. JOÃO GOMES CRAVINHO 
Secrétaire d’État aux affaires étrangères et à la coopération de la République portugaise 
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ANNEXE AU MÉMORANDUM D’ACCORD ENTRE LES NATIONS UNIES ET LE 
GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE PORTUGAISE CONCERNANT LES 

CONTRIBUTIONS AU SYSTÈME DES FORCES ET MOYENS EN ATTENTE DES 
NATIONS UNIES 

Numéro 
d’ordre 
national 

Description Catégorie Origine Délai Volume Remarques 

1 Unité de po-
lice militaire 

QG Militaire 90 
jours 

105 Entièrement 
équipée. 15 
jours. Pas 
d’investigations
. Appartient à 
l’armée. 

2 Officiers 
d’état-major 

QG Militaire 7-30 
jours 

2 Appartient à 
l’armée. 

3 Officiers de 
police mili-
taire 

QG Militaire 30 
jours 

3 Appartient à 
l’armée de l’air. 

4 Bataillon 
d’infanterie 

Infanterie Militaire 90 
jours 

628 Entièrement 
équipé. 15 
jours. Appar-
tient à l’armée. 

5 Bataillon de 
marine 

Infanterie Militaire 30 
jours 

337 Rotation des 
unités. La durée 
maximale de la 
mission est de 6 
mois. Unité de 
déploiement ra-
pide. 

6 Unité des 
opérations 
spéciales 

Infanterie Militaire 5 
jours 

14 Disponible pour 
des missions de 
courte et 
moyenne durée. 
Rotation inutile. 
Unité de dé-
ploiement rapi-
de. 

7 Unité semi-
autonome de 
restauration 

Logistique Militaire 60 
jours 

20 Entièrement 
équipée. 15 
jours. Appar-
tient à l’armée. 
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8 Observa-
teurs 

Observa-
teurs militai-

res 

Militaire 20 
jours 

10 Appartient à 
l’armée. 

9 Unité mari-
time 

Marine Militaire 30 
jours 

180 FFGH : rota-
tion. Unité de 
déploiement ra-
pide. 

10 Unité mari-
time 

Marine Militaire 60 
jours 

71 ZDR : la durée 
maximale de la 
mission est de 
trois mois. 

11 Unité mari-
time 

Marine Militaire 60 
jours 

72 FS : rotation. 

12 Équipe de 
formation 

Unité spé-
cialisée 

Militaire 45 
jours 

24 Appartient à 
l’armée. 
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PORTUGUESE REPUBLIC 

Je, soussigné Luís Filipe Marques Amado,  

Ministre d’État et Ministre des affaires étrangères 

certifie par la présente que 

son Excellence 

M. João Gomes Cravinho, 

Secrétaire d’État aux affaires étrangères et à la coopération 

a plein pouvoir et autorité pour signer, au nom du Gouvernement du Portugal, le 
Mémorandum d’accord entre les Nations Unies et le Gouvernement de la République 
portugaise concernant les contributions au système des forces et moyens en attente des 
Nations Unies. 

EN FOI DE QUOI, j’ai signé les présentes et y ai apposé mon sceau le 29 juin 2010. 

Ministre des affaires étrangères  

LUÍS FILIPE MARQUES AMADO 


